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Biography of Fritz (Freddy) Furcht
July 4, 1911. Fritz Furcht was born in Frankfurt Germany.

father: Hermann Furcht, born March 20, 1876 in
Wassertrudingen, Germany; died c. 1937.

mother: Mathilde Mannheimer, born on March 24, 1873 in
Frankfurt. Perished in the Nazi concentration camp of
Theresienstadt on October 7, 1942.

brother: Karl Furcht January 7, 1909 in Frankfurt,
Germany. Karl Furcht left Germany for the United States in
1926 or 1927. Fritz Furcht lost contact with Karl Furcht
after 1932. (Another brother Emil Moritz was born May 4,
1905 in Frankfurt, Germany and died on July 15, 1908.)

19?? The parents of Fritz Furcht had a feather store in
Frankfurt.

19387 - 1946. At some point the Nazis had placed Fritz Furcht in
a concentration camp. His mother had been able to get him out
of the camp. He left Germany on Jan. 24, 1939 (perhaps Jan.
25) and went, via Genoa by boat (apparently left Genoa Jan.
26) to Shanghai, China and spent the periocd of the war there.

19487 Immigrated to the United States from Shanghai.
June 15,1953, Fritz Furcht became an American citizen.

1953 -1555. He worked in at least one hotel and then for the East
Coast Bolt and Nut Company as shipping foreman.

September 4, 1955. Fritz Furcht married Selma Hollander (born
Hilchenbach, Germany). They lived in Washington Heights in
Manhattan, New York City.

1955 - ? Worked East Coast Bolt and Nut Company as shipping

oreman.

July 4, 1982. Death of Selma Hollander

January 1991. Moved to Kittay House, a seniors apartment building
in The Bronx, New York.
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COUNCIL ON THE JEWISH EXPERIENCE IN SHANGHAI
3500 Race Street - Philadelphia PA 19104-4925 USA - Fax/telephone: 1.215.386.1270

ADVISORY COMMITTEE
BOARD OF DIRECTORS OF SCHOLARS
Ernest G. Heppner, frene Eber
President Jonathan Goldstein
Joan R. Deman Steve Hochstad:
Kurt Jacoby Tess Johnston
Walter H. Silberstein Gerd Kaminski
David H. Kranzler
Ralph B. Hirsch Pan Guang
Executive Director Marcia R. Ristaino
James R. Ross
E-mail: HIRSCH@IGC.ORG Frank Joseph Shulman

Xu Buzeng
9 February 1997

Roger Herz-Fischler

340 Second Avenue
Ottawa, Ontario K1S 2J2
Canada

Dear Mr. Herz-Fischler,

Thanks very much for your letter of 29 December and the enclostres. | am delighted to
learn that you are taking such a keen interest in the documents of your late uncle-by-
marriage, Fritz Furcht. (Does that mean he actually was your wife's uncle?) You asked
whether he had been a member of our organization. I've checked our lists and find that he
was not on them. However, that is not surprising, as CJES was founded only three years
ago, and although we have been trying since then to find all former Shanghai refugees
worldwide we are still missing many of them.

Thanks also for your offer to send us the scanned versions of his documents. Although
CJES does not intend to set up an archive of its own, we often are asked for information
about such material, and | would appreciate your sending us the copy.

Enclosed is a leaflet that describes the structure and activities of CJES in more detail than
you probably have seen so far. Our next newsletter will carry some information about
additional works on the Shanghai refugee period, and I'll make sure that this issue is sent
to you.

You asked about the film "A place to save vour life", by Karen Shopsowitz. This film will
be shown, and Ms. Shopsowitz herself will speak, at a reunion of Shanghailanders to be
held in upstate New York on 11-13 April 1997. I'll ask the organizer to send you further
information, on the chance that you might want to attend.

By the way, many people who have documents or other material connected with the
Shanghai refuge ask CJES for our recommendations about a permanent repository for
such items. If you feel that some guidance in this respect would be helpful to you, please
let me know. We are in touch with major archives and museums all over the world and
can offer impartial and well-informed advice.

—~\U_7 }\Oﬁ \ | - '_‘?fl_ /Q_,/
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The Council on the Jewish Experience in Shanghai is an international not-for-profit, non-governmental organization
formed to safeguard and develop the historical evidence of the Jewish refuge in Shanghai, to promote scholarly research
and public information about the refuge, and to foster contact among the participants in that experience.

With all good wishes,

Ralph B. Hirsch




The first two projects of CJES

1. Let's save the documents of our Shanghai time

The documents of the Jewish refuge in Shanghai during World War II are an important resource for
historians. And for museums trying to put together exhibitions about the Shanghai refuge, all kinds
of materials from that period can be immensely useful.

The Council on the Jewish Experience in Shanghai (CJES) urges you to make a list of your docu-
ments and other memorabilia connected with that period. This is part of a worldwide effort to pre-
serve the memories and experiences of some 18,000 Jewish refugees who lived in Shanghai.

Please note: (1) CJES does not intend to create a collection of its own. (2) By preparing a list and
sending it to CJES you are making no commitment of any kind as to the disposition of these items;
the list is for information only. However, if you wish to know suitable institutions -- such as
archives and museums -- which would offer a "good home" to your memorabilia (namely proper
storage conditions and professional staff) CJES will be glad to give you some suggestions.

What should be listed? All items in your possession that relate to your Shanghai refugee
period, including personal letters and diaries, documents of all sorts, photographs (still or movie),
clothing items including uniforms, badges, insignia, special tools, etc. etc.

When and how to prepare your list The "when" is easy: as soon as possible, while you
are thinking about it. If there are a lot of items, or if you come across additional items after you
have sent a list to CJES, just send another page later on. The "how" is simple: legibility is crucial.
Either use a typewriter or write legibly by hand. Please be sure to include your name, address and
telephone number.

Suggested format You may wish to number the items on the list. For convenience, group
similar items together. Here is an example of how a list might look: #1, Correspondence 1939-47
between Arthur Cohen and family members in Vienna, four items; #2, Official documents (exit
permits, marriage certificate, etc.) issued by Japanese authorities, 1943-45, six items; #3, Posters
and program leaflets of Hongkew musical and theatre groups, 1942-46, five items; and so on.

Do you want guidance? If you wish CJES to suggest suitable institutions to which you could
donate some of the listed items, please write "Guidance requested” at the top of your list.

2. Help us to find all former Shanghai refugees

As you know, Shanghai's refugee community scattered in the late 1940s. Many went to North
America or to Israel, others to Australia or South America, and some returned to their native coun-
tries in Europe. CJES is now trying to prepare a comprehensive list of all of them.

List all the living Please make a list of all the Shanghailanders whose address you know,
wherever they may be. Include their telephone numbers if you know them. Please send this list to
CIES as soon as possible.

List deceased family members If any members of your family have died since leaving
Shanghai, please give name, place and year of birth, and place and year of death.

When and how to prepare your list See paragraph with this title, above.

Become a CJES area representative Because it will take months, perhaps even years, to
complete the list, we invite you to join in the effort by becoming a CJES Area Representative. As
we see it now, the Area Rep's chief task will be to get in touch with Jewish newspapers, community
centers, synagogues and other institutions in her/his area, to help locate former Shanghai refugees.
If you wish to help in this way, please write "send CJES Area Rep information” after your name.

The address of CJES Please send your lists, and any questions you may have, to:
Council on the Jewish Experience in Shanghai, 3500 Race Street, Philadelphia PA 19104-4925.

CJES leaflet 2 (Apr 95) PLEASE COPY THIS LEAFLET AND PASS 1T ON!




Introducing the
Council on the Jewish Experience in Shanghai

What is CJES? The Council on the Jewish Experience in Shanghai (CJES) is an international
not-for-profit, non-governmental organization. Its goals are to safeguard and develop the historical
evidence of the Jewish refuge in Shanghai, to promote scholarly research and public information
about the refuge, and to foster contact among the participants in that experience. CJES does not
seek to develop a collection of its own, but instead will work with archives and museums all over
the world to make sure that documents and materials are placed in institutions that are properly

equipped and suitably staffed.

Current activities Formed in January
1994, CJES has begun to create a comprehensive
list of all surviving former Shanghai refugees,
now scattered around the world. (Major groups
are in North and South America, Australia,
Israel, and several European countries.) Drawing
on that list from time to time will be various
projects, e.g. to gather information from these
persons about their recollections of Shanghai, or
to offer them guidance on preserving and dispos-
ing of documents and other materials relating to
their period in Shanghai. A broad range of activi-
ties is being developed; following is their current
status:

1. Publications Beginning in 1995, CJES
will publish a newsletter three to four times a
year, designed to draw attention to books and
reports already published and to work in
progress, to aid in searches (for people and for
information), to announce exhibitions, reunions,
seminars and conferences, and in general to
publicize work related to its goals. CJES will
consider sponsoring various types of publications
-- both popular and scholarly -- about its area of
concern.

2. Services to individuals They are
planned to include at least the following:
= Publication in the CJES newsletter of notices to
search for fellow former residents of Shanghai;

s Offering opportunities to make oral-history
interviews; and

* Recommending suitable institutions to which
Shanghai-related material may be donated.

3. Services to researchers They are
planned to include at least the following:
= An annotated master list of oral-history inter-
views (audio taped and video taped) that have
been done with former Shanghai residents;
= A collection of brief overviews, prepared by
scholars using various archives, of the materials
related to the Jews of Shanghai that they found in
a given archive;
= Publication in the CJES newsletter of requests
for information about documents, individuals, and
for assistance on specific projects; and
= Help by CJES, on request, in gaining access to
collections of relevant documents.

CJES leaflet 1 (Mar 95)

4. Relations with museums Museums
with collections related to the Shanghai refuge are
being contacted and asked to exchange informa-
tion about these holdings. They will be offered
the cooperation of CJES in preparing exhibitions
and publications on this subject.

5. Relations with archives Archives are
being contacted to learn about their holdings
related to the Shanghai refuge, to explore the
directions in which they intend to expand their
collections, and to offer assistance by CJES,
where appropriate, in their work.

6. Relations with Chinese agencies
Discussions with agencies of China's national
government and the Shanghai municipal govern-
ment have begun to explore such issues as the
preservation of buildings connected with the
Shanghai refuge, the restoration of Jewish cem-
eteries, and the development of markers and
guide materials to the sites of the refuge.

Officers The current officers, each a former
refugee in Shanghai, are Ernest G. Heppner,
president; Joan R. Deman; Kurt Jacoby; Walter
H. Silberstein; and Ralph B. Hirsch, executive
director.

Advisory Committee of Scholars
A distinguished group of leading international
scholars in the fields of history, Judaica, Chinese
studies, and information science has been assem-
bled to provide guidance to the Council.

Membership and funding Al former
Jewish refugee residents of Shanghai are automat-
ically members of CJES, without membership
fee. For other individuals, and for institutions,
a structure of modest fees will be announced in
1995. Financial contributions toward the work of
CJES are welcome; they may be sent to the
address below.

You are invited to participate!
Individuals and institutions are invited to get in
touch with CJES at this address: Ralph B. Hirsch,
Council on the Jewish Experience in Shanghai,
3500 Race Street, Philadelphia PA 19104-4925,
USA. Fax: 1.215.386.1270. An E-mail address
is expected to be available in spring of 1995.
< hirsch @ ige.ovg”
PLEASE FEEL FREE TO COPY THIS LEAFLET AMD PASS IT ON!




JOAN GROSSMAN
PAUL ROSDY

PINBALL FILMS

18 Cheever Place

Brooklyn, New York 11231
tel/fax: 718.855.9B36
e-mail: joangrs@mail.idt.net

3. November 1996

Eliane & Roger Herz-Fischler
340 Second Avenue

Ottawa, Ontario

Canada K15 2J2

Dear Eliane & Roger,

Thank you very much for your letter of November 1996. Please find
enclosed a short description of the film we are unrkm}, On.

We would be very interested in getting photocopies of the letters from your
uncles mother as well as copies of the “Reisepass” and photographs. Please let
us know how much it costs and we will send you a check.

Unfortunately we do not have a bibliography of Shanghai Jews. But 1
recommend to contact Ralph Hirsch in Philadelphia. His address is;
Ralph Hirsch
Council on the Jewish Experience in Shanghai
3500 Race Street
Philadelphia, PA 19104-2440

Sincerely,

’aul Rosdy




SYNOPSIS
C:IHJI.I'JIL'.H& stories of death and destruction are the legacy of World War II. The unfathomable
persecution of the Jews has been painfully and necessarily engraved into the public consciousness, while
many other stories |E'|f-['1L'.!i'F-‘t' and survival have quietly evaded the public eye. Where did the Jews go,

when they were lucky enough to flee Nazi-occupied Europe? And what was their fate...

The migration nearly 20,000 Jewish refugees to Shanghai in th@ears leading up to
World War Il is perhaps the most remarkable exodus of this era. At a time when borders
around the world were closed to the victims of Germany’s Third Reich, Shanghai remained an
international territory that required no visa for entry. THE PORT OF LAST RESORT: A
Jewish Refuge in Shanghai is a documentary film for international broadcast about this

unprecedented and little-known story.

To all refugees who have ever
even playved with the idea of
seeking a haven in Shanghai,
this city should be regarded
only as a port of last resort,
when all other avenues of
escape have been closed beyond
the shadow of a doubt. An
then he will have to fortify
himself against moral and
physical disintegration in this
Oriental haven of lost souls.

American Hebrew magazine, Sept. 29, 1939

[ the 1930s, Shanghai was the Far East’'s most exotic and corrupt metropolis, known

for its racketeers, gangsters, beggars, and prostitutes. Exiles from around the world operated
under a mish-mash of laws in the city’s foreign territories known as the French Concession and
the International Settlement where treaties for free trade and tax-free living had been won in the

aftermath of China's Opium War in the 1840s.

The Jewish refugees came to Shanghai in search of temporary refuge, but most would
stay a decade, creating a tenacious community sometimes called “Little Vienna” that lasted
from 1938 until 1949. The refugees ran cafes, theaters, businesses, and newspapers that
expressed a rich cultural life and a determination to survive. Many also endured hunger,
depression and tropical diseases, living under the tight surveillance of the Japanese who had

occupied China in 1937.




Ironically, this precarious haven was protected by the Japanese — although they were
allies of the Nazis — convinced that the Jews were a crucial link to future economic ties with the
United States. As the war in Europe escalated into the Pacific, the Japanese restricted the
stateless Jews in a crowded ghetto. Despite deplorable conditions, most survived the
Holocaust in Shanghai. Though the war ended in 1945, most of the refugees could not emigate
for several more years — once again facing the immigration quotas that had plagued them ten
years earlier. Some returned to Europe, but most found new homes in the United States, Israel,
and Australia. By 1949, when the Communists came to power, the Jewish refugee community

had nearly vanished, and disappeared completely shortly thereafter.

PROJECT DESCRIPTION

In recent years scholars and survivors have been increasing their efforts to preserve the

remnants of this forgotten time and come to a deeper understanding of what its lasting
influences are. Several books about the refugees in Shanghai have been published in the last few
years and a growing interest in this subject has emerged. In an effort to compile the memories
and evidence of the former Jewish ghetto in Shanghai, we have interviewed scores of people and
discovered new sources of archival writings, photographs, film footage and artifacts in North
America, Asia, and Europe, as well as through contacts in Israel, Canada and Australia. In this
film we bring these important resources together with the intention of reaching a broad appeal

to a large international audience.

THE PORT OF LAST RESORT rediscovers the Jewish refugee community in Shanghai
through a richly-textured collage of archival materials and newly-created elements. The story is
told primarily through private letters and diaries, articles from the dozens of refugee
newspapers and journals published in Shanghai, and official documents - enacted through
readings by actors. Rare archival film and photographs — much of which we have uncovered
for the first time — will be interwoven with new footage of Shanghai, in some cases designed to
look “old”. Interviews will feature witnesses, survivors, and scholars from China, the U.S., and

!Eurnpv.

Ihis is a story about a community that existed for a brief, but intense time, which we
intend to convey through a presentation that can transform and transfix viewers. In addition,
we plan to produce of a soundtrack album, featuring new recordings from cabaret-style sheet

music written by refugees in Shanghai, 1930s Chinese nightclub music, and an original score,







340 Second Avenue
Ottawa, Ontario
Canada, K18 2J2
(613) 563-0350
December 29, 1996

Joan Grossman/Paul Rosdy
Pinball Films

Dear Joan and Paul,

T am enclosing material re my uncle (by marriage) Fritz
(Freddy) Furcht. There is no cost for this. I am also enclosing
a release form, in my capacity as executor of his estate, so
that you can use the material.

As I did not want to leave the passport (in bad shape)
with a photographer, I decided to scan it. I then decided to
also scan the photos that I had and send them to you, to show
you what I have in my possession. I have more postcards from
Fritz Furcht's mother, but this is a short sample; I am unable
to make out the script. Since I am rather new to world of
scanning, some of the copies were "bigger than life." I can
redo these, if it makes a difference.

I have also put together for you a chronology of his trip
to Shanghai, as well as a short summary of his life

Photos remade from the originals will probably turn out a
little better, but not much I suspect. If you really want
photographs, I can have them made. However as I am in the
process of sorting old family albums, I would prefer to wait to
have the Fritz Furcht ones made as part of a larger batch. Thus
this would take a while.

Thanks for the address of Paul Hirsch. I am writing to him
re the literature. Here, in case you are not familiar with all
of them, are the books that I have read on the Shanghai Jews.

Kranzler, David. 1976. Japanese, Nazis and Jews.

Heppner, Ernest G. Shanghai Refuge: A Memoir of the World War
II Jewish Ghetto

Grebenschikoff, Betty. Once my name was Sarah
Rubin, Evelyn Pike. Ghetto Shanghai
You probably are familiar with White's Chinese Jews. U of

Toronto Press (much of Bishop White's material is at the Royal
Ontario Museum in Toronto). What I find so fascinating is that
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just after White wrote about the virtual disappearence of the
Chinese Jews, we find this large group arriving.

Incidentally there is an expert on Japanese-Jewish
relations at my university. I spoke to him on the phone once
and he told me briefly about his research. You may perhaps be
in contact with him, but in case not here 1is address:

Jacob Kovalio
Dept. of History
Carleton University
1125 Colonel By Drive
Ottawa, Ontario
Canada, K15 5E6

Best wishes for your film.

Yours truly,

Roger Herz-Fischler

P.S. In looking at my Shanghai file, I came across a notice of
film that was played on Canadian TV (Vision TV, I don't
subscribe so I missed it). I assume that you know about the
film, but just in case not I am sending it.

Karen Shopsowitz "A Place to Save Your Life". This is also
about Shanghai and has interviews, documents etc.

P.S.S. Did you ever receive my e-mail? If not here is my
address:

rhfischl@mathstat.carleton.ca

P.S.S. Despite the address I grew up in New York and went to
high school (Brooklyn Tech) and University (Brooklyn
Polytechnic). The address Cheever Place sounds vaguely
familiar, is it in the Borough Hall, Green's Park part of
Brooklyn?




DOCUMENTS AND PHOTOGRAPHS RELATIVE TO

FRITZ (Freddy) FURCHT

July 4, 1911 (Frankfurt) --- June 30, 1995 (New York City).

1. Family Feather Store in Frankfurt. Date and location unknown.

2. Family Furcht: Hermann Furcht, Fritz Furcht, EKarl Furcht,
Mathilde Furcht. Early 1920s.

Two photos of Fritz Furcht as a young man. Late 1920s, early
to mid 1930s.

German passport (9 pages reproduced.)
The following order is chronological, even though the dates
stamped are not all in chronological order.

page:
1 Cover with swastika.

ii. Passport for Fritz "Israel" Furcht (Israel added
to Jewish names by Nazis). Red "J" stamped on upper
left.

iii. Photo, physical description, date January 20,
1939 (age 27+). Signed by the Frankfurt chief of
police.

Passport no longer valid after Jan. 19, 1940.
Signed by the Frankfurt chief of police.

a. Permission to go to Shanghai.

b. ??7 $4 obtained by Fritz Furcht from Nassau
Bank in Frankfurt to be taken outside of
Germany??
~Stamp of German border police Jan. 24, 1939.

Statement, dated Jan. 23, 1939, which says
that as of Jan. 27, 1929 the holder, by
leaving the country, will become a foreigner.

Stamp of [port police?] Genoca, Italy Jan. 26,
1939. (This stamp is on the very last sheet of
the passport).

b. Stamp of the harbour police in Colombo,
Ceylon. Feb. 9, 1939.

Police stamp. Hong Kong. Dated Feb. 20, 1939.
Permission to go on shore.




Stamp of Shanghai immigration stating that Fritz
Furcht arrived on June 6, 1936!!! and (if my
Chinese informant was correct) that he left
again! !

—

Post card sent from Frankfurt to Fritz Furcht by his mother
Mathilde. Date Nov. 13, 1941. Stamps of German and British
Censors.

Three photos of Fritz Furcht in Shanghai

Letter of recommendation from the U.S5. Army officer in
Shanghai dated June 19, 1946. Fritz Furcht started working for
the U.S. Army on February 19, 1946.

Letter from World Jewish Congress, dated April 8, 1947, to
Fritz Furcht in Shanghai informing him that his mother had
died in Theresienstadt on October 7, 1942.




FRIDAY, September 15, 1995

Gedenken an Paula Gruenebaum

Die zwei Tage, an denen sie seit vielen Jahren uner-
mildlich in die Aufbgu-Redaktion kam, unterschieden
sich in der Tat betriichtlich von anderen Arbeitstagen
Paula — wie sie von allen einfach genannt wurde —
liebte es, eine Stunde vor Biirobeginn einzutreffen, nicht
zuletzt deshalb, weil die zarte, 89jiihrige Frau sich zu
dieser frilhen Stunde noch nicht vom Verkehr bedriingt
fiihlte (immerhin kam sie mit der U-Bahn aus Jackson
‘Heights),

Ein besonders liebevolles Interesse hegte Paula fiir die
meist um sechs Jahrzehnte jiingeren Volontlre aus
Deutschland. Das war umso erstaunlicher, als sie, die
frither als die meisten anderen Emigranteén aus Deutsch-
lund gekommen war (in den zwanziger Jahren als 17jiih-
riges Miidchen), sich strikt weigerte, jemals wieder ihre
Geburtsstadt Berlin oder Deutschland zu besuchen, Fast
all thre Angehfirigen kamen im Holocaust um. Dies
machie sie jedoch niemals geltend in Begegnungen mit
den nach dem Krieg Geborenen,

Beispiellos wie ihr trockener Humor war auch ihre
Unerschrockenheit gegeniiber hochsten 8ffentlichen
Stellen. So schrieb sie ¢inmal einen Beschwerdebrief an
Priisident Reagan — und erhielt prompt eine von diesem
personlich signierte Antwort. Paula Gruenebaum wird
allen Anfbaw-Mitarbeitern unvergeBlich bleiben

Die Redaktion

We deeply mourn the loss of

LOUIS (LUTZ) M. BLOOM

most beloved husband, father and Opa
who passed away peacefully at the age of 93
in Hallandale, Florida on August 31, 1995,

Edith Bloom I
| Tom, Stephanie,
Jonathan, Nina Bloom

Edith Bloom
3140 South Ocean Drive

Hallandale, FL 33009

L

| GABRIELE S.0PPENHEIM-CAIRNCROSS

passed away September 1, 1995
in her 81st year in London.

Her circle of friends was very wide due to her
activities in the Woburn House in London and
later at the Anglo-Jewish Association.

It is with deep sadness that
we announce the passing of

PAULA GRUENEBAUM

a devoted and loyal co-worker
for over 14 years.

The void she leaves can never be filled.

Jerry Brunell for
the Board of Directors
NEW WORLD CLUB, INC.

Lisa Schwarz for
the Stafl of AUFBAU

He will now be united with
his beloved wife Lilo.
He was loved and will be missed
by all who knew him

Our Cousin & Friend

| ERICH JACOBUS

Bom July 7th, 1905 in Berlin |
passed away on August 20, 1995,

Marjorie, Walter & Michael Neumann
Evelyn Albu, Edeltraud Jackson & family
Ernst Peter Jacobus

]

We deeply mourn the loss of our uncle

(Frankfurt, Shanghai, New York)
born 1911, son of I

Hermann Furcht and Mathilde Mannheimer

Roger Herz-Fischler

340 Second Avenue

Ottawa, Ontario, Canada, K18 2J2
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We deeply mourn the loss of

RUTH LOTTE KATZ

née Kaiz
(formerly of Dilsseldorf)
who passed away August 16, 1995 at the age of 83
wife of the late Alfred Kalz

mother of Eve Orlow and Rachel Cogan
mother-in-law of James Orlow

sister of Ernest Katz

sister-in-law of Ellen Katz

grandmother of Arielle Hendel,

Daniel, Michael and Avi Orlow,

and Jacob and Adina Cogan

great-grandmother of Yoni and Keren Hendel
aunt of Gary and Jeffrey Katz and Steven Katz

497 B Heritage Hills
Somers, N.Y. 10589

Unsere liebe Mutter und Schwester

ELSE WEINBERG

geb. Reifenberg
(friirher Paderborn)

Ehefrau des verstorbenen Carl Weinberg
I entschlief am 4. September 1995
im Alter von 91 Jahren,

Peter Weinberg, Soln
Erna Weil, Schwester

P.O. Box 34
Monkton, MD 21111

HERMAN WRIGHT (AUFRICHTIG)

formerly Breslau, Germany
July 10, 1913 — Aug. 24, 1995

father of Steven and Franklin Wright
brother of Gerda Mancuso

Palatine Road
Elmer, NJ 08318

Congregation Beth Hillel and Beth Israel, Inc.
571 West 182nd Street, New York, NY 10033

hat zum Verkauf eine Anzahl

GRABER

in Cedar Park

MNahere Auskunft:
WE WILL PURCHASE

I ENTIRE OR PARTIAL ESTATES I

OIL PAINTINGS, ORIENTAL RUGS,
BOOKS, LINENS

Old Porcelains, Antique Furniture,
Silver and Judaica

IBID CONT’L., formerly Berlin

Please call for Appointment: (212) B73-7150
l We come to your home ‘

LO 8-3933




COMNGRESS HOUSE,
WORLD JEWISH CONGRESS 55, NEW CAVENDISH STREET
BRITISH SECTION LONDON, W.1
Toelephone: Welbeck 03358

5 E A R. C H D E P A R T M E N T Cable Address: Jewcongres, London

Ref, ..S8/Furghta. Bth April, 1947.
(Flease quote in future
correspondencel

Dear Mr., furcht,

Further to your enguiry regarding the present
whereabouts of your mother liathilde Furcht, w
regret to inform you of the following information
which we have received from our corresponding oiilce
in Germany that unfortunately lirs. Mathilde Furcht%
was deported to Theresienstadt on September, 15th
1942, and died there on Ootober, 7th, 1942,

liay we convey to you our deepest sympathy in
your bereavement.

With best wishes, Wwe remain,

Yours sincerely,

4T~“€ﬁ;ﬂiﬁﬁfl '

European Tracing 0ffice.
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Sterbeurkunde
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Hermann Furcht

wohnhaft in
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Fi‘ﬁ:' FRITZ -~ SURRO-
GATES COURT — BRONX
CrrATION

- The Attorney
General of the State of New
York, The Public Administrator
of Bronx County, To Karl Furcht
whiose whereabouts is unknown
and after dus diligence cannot be

ascertained, if he be living and if
his helrs at law, distribu-

or wives or successors In inter-
eat, and to the unknown helrs at
law, and next of kin of Fritz
Furcht, deceassd, If they be liv-
“ing, and, If they be dea to thelr
“ﬂwli.ﬂ:l_:lnlﬂrlmm credi-
tors and 1 , their huaband or
wl:u urdu:c;mrl in Ian:’Hll
petition ving been duly
filed by Roger Herz-Fischler,
who is domiciled at 340 Second
A Ottawa Canada.
Y HEREBY CITED

=0 BITOT™ CAUET hefors the
ma-:q‘.. Court, Nronx Counly),
at 1‘."]‘?’. ﬂr'gmqumm
W N Or on lg =

M0 Toed" at 530 o'clock in the
forencon of that day, why a de-
eree should not be made in the
satate of Friiz Furcht lately do-
miciled at 2580 Webb Ave,
M.Y. admitting to probate
a Wil dated October 6, 1883, a
oomr of which ls attached, as the
of Fritz Furcht, deceased,

rala to real and ?leml
and directing that Let-
Testamentary lasue to Rog-

er Herz-Fischler.
Dated, Attested and Sealed

JII“H 12th, 1988
OM. LEE L “gl..z?‘d'l.l;l'l.1
(L8] MICHAEL L PRISCO,
Chief ClLerk
for Petitioner:

M. Schwartsrman,
Btolzberg & Schwarizman

executors, administrators, |’
:aﬂmﬁ. lienors, their husbands

STATE OF NEW YORK
Countv of New York,

of Attorney:

u-l;'ﬁ'" ooz

X 1 2
W"?;.! (212) AT1-TTT1
This citation is served upon
you as required by law. You are
not required to -pg).ur If you fall
to appear, it will assumed you

abject

to the rellefl re- |
guestad. You have a right to have |
an attorney appear for you
4093G 128" Tu 113 ‘

Vincent J. DiTomasso, being duly sworn, savs that he is the PRINCIPAL CLERK
of the Publisher of the NEW YORK LAW JOURNAL, a Dailv Newspaper;
that the Advertisement hereto annexed has been regularly published in the
said NEW YORK LAW JOURNAL  once

in each week for  four successive weeks, commencing on the

23rd davol January 19 96

To wit:January 23rd,30th,february 6th,13th

SWORN TO BEFORE ME. this 1 3¢p day }

of Februar 19 9¢

Mo. 01 i R0
Qualified in Kings
Commission Expires Nov 28, 1996

C{TJ&'“-{-LCL Cpurﬂ_%ubmﬁgl'-o?‘\—]
s G\\ >l

ATTY T Nate-D

Qes.btr 3 0625C S02356
N Couty- /
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Der Standesbeamta
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WORLD JEWISH CONGRESS CONGRESS HOUSE,

55, MEW CAVEMDISH STREET,
BRITISH SECTIOM LOMDOM, W.1
SEARCH DEPARTMENT prev gt oty

Cable Addresss bewcongres, London

Ref, _S5/Puraht. 8th April, 1947.
(Plomse quote in futurs
correspondencei

My, Fritz Furcht,
599/14 Tongshan hoad,
Shanghai ,

China.

Dear ur, furcht,

Further to your enguiry regarding the present
whereabouts of your mother .athilde Furcht, we

regret to inform you of the following information
whioh we have received from our corresponding office
in Germany that unfortunately lrs, Lathilde Purcht
was deported to Theresienstadt on Leptember, 15th
1942, and died there on October, 7th, 1942,

ilay we convey to you our deepest sympathy im
your bereavement.

With best wishesa, we remain,
Yours sincerely,

¥ Himbosd |

Buropean Tracing gffice,




HEADQUARTERS
CHINA SERVICE COMMAND
UNITED STATES FCHCES, CHINA
office of the Quartermaster JCH/ jie

APO 9L5.
June 19th. 1946.

TO WHOM IT MAY CONCERN

1. Mr. Fritz Furcht was employed by the United Staves Army in
China on 16th, February 1946 and assigned to the Quartermastexr %o
perform duties in connection with warehousing, receiving and shipping
of Quartermaster supplies. It was necessary to terminate his services
because of reduction in eivilian perscnnel,

2. Mr, Furcht has worked continuously from criginal date of
employment and has performed assigned duties efficiently and
satisfactory. He is recommended for any employment where honesaty,
initiative and industry is of foremost importance.

FUET S ias e rmam e i e f_

}/ 2.0
“pmbs L * AmgAe) /«\\
JAMES C, HANAGAN /’

lst. Lieut. C.E.

W'HSE OFFICER,

Class II & IV.
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o BT U NGABERICEICH DES PASSES VERLANGERUNE EN

|
Verlingert bis

, den

“il"li'd\-ll‘”.l‘

—In~ und Ausland =

Unterschrift

D Pall wird uneiiltie am

1 Y. Jan, 1940 ' Verlingert bis

i 4 s 113 ¥ |I"r|
wenn er nicht verlinzert wird.

I Yienststelle

Ausstellende Behiirde Unterschrift

Der Polizeiprasident in Frankfurt (Main)

3
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PASSPORT NUMBER [
NUMERO DE PASSEPORT H 1 ; Lf LB G
1 D
F‘r' AND | INK ENTRY OF THE PASSPOR
NUMBER |

FOR YOUR PROTECTION PLEASE FILL IM T

BEARER'S ADDRESS IN THE UNITED &
ADRESSE DU TITULAIRE AUX ETATS-UMNIS:

BEARER'S FOREIGN ADDRESS
ADRESSE DU TITULAIRE A L'ETRANGER

IN CASE OF DEATH OR ACCIDENT NOTIFY THE MEAREST AMERICAN
DIPLOMATIC OR CONSULAR OFFICE AND THE INDIVIDUAL NAMED
BELOW

EN CAS DE DECES OU D'ACCIDENT, PRIERE D'AVISER LE SERVICE
DIPLOMATIQUE OU LE BUREAL CONSULAIRE AMERICAIN LE PLUS

PROCHE, AINSI QUE LA PERSONNE ICI BAS NOMMEE:

Marmas
Mom

LELE T
A

T he Secretary of Slate of the [nited States of
America hereby rf'e;ru'f.rf all whom it may concern
to permit the citizen(s) /national(s) of the
['nited States named herein to pass without delay
or hindrance and in case of need to give all lawful

aid and protection.

Le Secrétaire d’Etat des Etats-Unis d’ Améri-
que prie par les Présentes a qui de droit de

permettre au(x) porteur(s) ici nommé(s) de
passer sans dé lai ni difficulté et, en cas de besoin,
dit(s) porteur(s) toute Paide et

de donner au(x)
toute la protection légitimes nécessaires.




= WARNING: ALTERATION, ADDITION OR MUTILATION OF ENTRIES IS5 PROHIBITED
= ANY UNOFFICIAL CHANGE WILL RENDER THIS PASSPORT INVALID

NAME—NOM

FRITZ f‘ REH_T _

SEX—SEXE

i

_-‘uu-"’ ‘f £ 4 10 el Apﬁll- ::::,

ey

THIS PASSPORT IS MOT YVALID UNTIL SIGMED BY THE BEARER
PERSOMNS INCLUDED HEREIN MAY MOT USE THIS PASSPORT FOR TRAVEL
UNLESS ACCOMPANIED BY THE BEARER.




Amer tents and E
Modifications et Mentions 5

SEFF BF SRR,
o use of a U.5 pass

oEN IS

af the
willful wiolation

to pross

'E THE UNITED STATES THE FOLLOWING
OMPLETED BY THE ISSUING AUTHORITY

TITLE—TITHE




IMPORTANT INFORMATION

THIS PASSPORT IS THE PROPERTY OF THE UNITED STATES
GOVERNMENT. IT MUST BE SURRENDERED UPON DEMAND
MADE BY AN AUTHORIZED REPRESENTATIVE OF THE DE
FPARTMENT OF STATE. THE PASSPORT IS NOT VALID UNLESS
SIGHNED BY THE BEARER OM PAGE TWO,

LOSS, THEFT OR DESTRUCTION OF PASSPORT must ba re
o imimadiately To Tocal police authorities and to the
Passport Office, W . D.C, 20524, or, Il ovarseas, 1o the
nearast American consular affice

ALTERATION OR MUTILATION OF PASSPORT, Thizs pas

miukl [ol Da allered

any way. Altsration may
make 11 INVALID a L subject ¥ to prosecution
{Title 18, U.5 Cade Only autharized officials of
the United Siates or of foreign co o8, In connection with
official matters, may place stamp make slatements, nols
tions or additions in this pas You mi not alter

By
dates or make any changes in vy scripti an the p

hoto
graph, or on mny other page of this passport. You sre parmitted
however, ta amend or updats personal informat for your own
canvanignce on the ingide front covar
EXPIRATION. This passport la wvalld for fea years unléss ox
presaly limited to & sharier period. The sxplration date iz glven
on page two
LOSS OF MATI ITY, You may lose your United Btatss na
tisnality by belng naturalized in, or by ta i ath or making
a declaration of alle @ to, & foreign atate; or by serving in
the armad o s accapling employment der the govern
mant of a foreign state. For detalled Inform n, coansull tha
nearest American consular office
DUAL HATIONALS. A parson |s consideread & dual national when
o owes alleg ance to mare than one co + at the sams time
A claim to alisgiance may be based on tn of birth, marriage
parantages of naturalization. A dusl national may, while in thae
purisdiction of the other country which considers him s
national, be subject to all of is lews, including belng con-
scripted for military service. Dual ne als who wunter
problems should contact the nasrest Amerdcan consular office
WHEN TRAVELING IN DISTURBED AREAS you should keep in
fouch with the nearest American consular oMice

DURING PROLONGED RESIDENCE ABROAD you should register
At the naarest Amerkcan cansular oifice

e e o+ B e it

GENERAL INFORMATION

|MMUNIZATIONS, Under the International Health Regulations
B ted by tha World Health Organization, an Infernational
Cerlificate of Vaccir agninat smallpox may bs required
as a condition of entry fo . An Internationsl Car
tificata Vaccinathe or cholera may ba
the United States,

certificales will be régul '!-‘I i, within tha pasi

hn s traveler has visited a couniry

reporting smallpas
ation on re

recommended Immunizs
virlanle for I e reas of the world may bae

obtained from your local or State haalth department

HEALTH INSURANCE. Pers

mine whal health In n agw

farsign traval
. T By, they

Sacurily Medicare
5 E ide the United States
except under limited circumatances In Canada and Mexico

CUSTOMS SERVICE. Tha pamphist, “Know Befors You O
ou currnent pertinent Information about Customs re
and how they o ed abroad []l"'un.
ar fram

TREASURY. Treatury regulations prohiblt the unllcensed pur
chane ar [mports of merchandise of Cuban, Morth Korean,
Vietnamess an or r\--:I"'r‘-'n !{" sleslan ar-ﬂ-u Far In
lormation. wiile v Assels Control, Treasury
Departmant, Wash

AGRICULTURE. Your resntry into the Unlted States will ba
spandad I w bring with you NO foreign mest, other animal
products, birds, a wegstablas, plants, soil of
other mgric ral ltema, It lawful fo Import forelgn agri-
cultural llems without perm n since they may carry destrue-
tiva plant or enimal pests and disessss. For specific infarma-
thon, write * " PP, APHIS, U8, Departmant of
Agriculture, Hyattaville, Maryland 20782
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| of America
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UNITED STATES OF AMERICA
PASSPORT Type/Caté-  Codeof issuing / cooy du pays  PASSPORT NO./NO. DU PASSEPORT
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GENERAL INFORMATION

VISAS, IT 1S THE RESPONSIBILITY OF THE PASSPORT BEARER
TD DBTAIN THE NECESSARY YISAS.

LE TITULAIRE DU PASSEPOAT EST SEUL RESPONSABLE DE
L'OBTENTION DES VIBAS REQUIS.

| Haalth Raguiations, & country may

PO

tignd for maaslas
8is ane up 1o dals
infoem a-u-_.l physicaan of you
Ly

Printing Ofice, Wash

HEALTH INSURANCE. Pare

meng wha! haatth inSurenca oo

Unéted States. Medicare does
Urelad States oxcapt undod lrmil

CUSTOMS SERYICE. The
Ci Ml parlinen L
iy apply 1o R
e

Custpms Service

e Linitod
I abroad. For more information

Haalth Informabon for |l‘||""l'll'|_| onal Traval'" (UE Govenmani

ering forekgn travel should detar-

rry, thisy have w outaidas tha
ar haalth carg costs outside the
mslancas in Canada and Maxco

orders, of n'hnr Lw_1mr “monetary

U.S. law o e a repor with the US

TREASURY. The unlicensad purchase or imporiation of Cuban, Morih

":um.‘l'! pnipmess, of b

foroign market val
nied baggage directly

Qoo prohibited excepl for

e of 8100 or loss imported as accompa:

o unlicansed poods of

\-.ar.};mn ofigin may ba imporied axte I-'.wa'nr" ooming bty
from Micaragua. Certain |ranna..'x:-rauwu-.mg travel to Cuba are prohit

Hed, For mona information, contac

cl the Difica of Foregn Assets Control

Traasury Dapariment, Washington, D.C. 20220

AQGRICULTURE. Youw raentry into the Unfled Siates will be speaded f
you brng with you NO foresgn maat, other ammal prodicts, binds
animals, irifts, vogetablos, plants, soi, or other agricultuml itema. i s
unkawiul fo imporl forsign agricultural ibems withoul parmisson since
thay may carry destruciree plant or arempd pasts and diseases. For
spacHic information, wrile " Cuarantin ' PPO, APHIS, U.S. Department

of Agriculture, 6505 Bl

lorest Road, Hyattsville, Maryland 20782,

IMPORTANT INFORMATION

THIS PASSPORT IS THE PROPERTY OF THE UMITED STATES
GOVERNMENT, IT MUST BE SURRENDERED UPON DEMAND MADE
BY AN AUTHORIZED REPRESENTATIVE OF THE U.5. GOVERN-
MENT.

LOSS, THEFT OR DESTRUC OF PASSPOAT should ba mported
I'-'C' .

b |-.._. .-__-|.-._-. ' 83 Could causs you
ravel Domphoation 5 ficant axpsonss

Alarabon may make i@ INVALID
Maculion (Tle 18, US. Code,
of 1ha Lindad States or of fore
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o nat: Jl-\.p"l; of .|-'|rJ|I|||n-' n this passpon. You may amend o
update parsonal information for your own conveniancs on page lour
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NOTICE _ Visas

Eniries Entrees

L PROTECTION PERMCIL |

Siaphone T IS THE RESPONSIBILITY OF THE PASSPORT BEARER TO

Talaohona OBTAIN THE NECESSARY VISAS

[

LE TITULAIRE DU PASSEPORT EST SEUL RESPOMBABLE DE
L'OBTENTION DES VISAS REQUIS
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CERTIFICATE OF DEATH
DATE FILED

Cartificate No.

" 11. NAME OF
'l DECEASED FRITZ
Pilll: | 8| (Tvpe or Print) (First Name) (Middle Name) {Last Name)

MEDICAL CERTIFICATE OF DEATH (To be filled in by the Physician)

2.PLACE | 2. NEW YORK CITY |2b. Name of hosprtal or other [acility 2c. If in hospital or other facility | 2d. If inpatient, date of
OF |22 soRouGH | | not facility, streel address) {ODOA 3 O Oulpatient current admission

DEATH fjﬂﬂﬂ.ﬁ{ Jro i JTA ﬁ’-pmg ﬁ#f ﬂﬂf},ﬂf}(’f}‘f 20 Emerg. 4 Orfnpatient g’ %.’r, x%__

3a. Date and Hour  (Month) {Day) rYaarJ 3b. HOUR | 5 AM 4. SEX 5. APPROXIMATE AGE

25 Jﬂ&ﬂ& 3{‘3, /975 /i 8o aPM f{’fﬁ'fﬂ ff)mrr}:{'

6. | HEREBY CERTIFY THAT; (Check Ona) -‘/
Q) 1 anended the deceased LY A stal physician of this institution attended the deceased

Q Or attended the deceased

oz JLU’TE .l"-‘"‘:_ 19 ?5-_ o JM#'.-! 30' 19 ?5— amm,mwhjm_ alive at —MM

an Jﬁ’ﬂ 4 J.'?' 19 ‘?5. | turther cerify thal traumatic injury or poisoning DID NOT play any part in causing death, and
that death Qi Nol DCCUT N @y BOUSEL MEnne ang was dus entrel, tz MATUBAL CAUSES Sas flrsl inatruction on reverse of certificate.

# ;

Witness my hand this 30~ day ol J;*ﬂe 19 75 Signature MM‘* ﬂ‘?.u' D%}

Name of Physician #'E"{ F"U L‘#ﬂ -':1 fﬁﬁ'ﬂ Address f{-‘ﬂ' ﬁffj?c XH‘{ Pjéﬁ"f d?f PM:{ }gzﬂqx@/b
[Rassridiiy Licanse MNo. féw?ﬁ_ % ﬁ'{j'

PERSONAL PARTICULARS (To be filled in by Funeral Director or, in case of City Burial, by Physician)

7. Usual Residence 7b. County | Tc. City, Town, or Location 7d.Street & House No Zip Apl. No. Ta. 1ﬂ:§9 f?f?r
imits of 7o

*SHEW YORK BRONX NEW YORK 2550 WEBB AVENUE 10468 Mves QNo

B. Served in U.5. Armed Forces 9. Marital Status (Check Ona) 10. Mama of Surviving Spouse (If wifle, give maden nama)
Yes Specity years 1 2 Never Married Widowed
0 10 From To 3 0 Married or separated 4 0 Divorced

11. Date of birth (Month) {Day) { Yaar) 12. Age at last birthday | M under 1 Year | i lass than 1 Day | 13. Social Security No.
of Decaden mos, | days | hours | mins.
JULY 4, 1911 B3 029-24-4630

14a. Usual Occupation (Kind of work done during most of working Metime. Do not enter refired) 14b, Kind of business or industry
SNMPERVISOR HARDWARE NUTS & BOLTS

15, Birthplace (City & State or Foreign 16. Education (Specily only highest grads completed] | 17. Other name(s) by which decedent was known

Cauniry) Elementary/Secondary {0-12) |College (1-4 or 5+)
GERMANY 12

18, NAME OF FATHER OF DECEDENT 19. MAIDEN NAME OF MOTHER OF DECEDENT

ABRAHAM FIRCHT
20a. NAME OF INFORMANT 20b. RELATIONSHIP TO 20c. ADDRESS {CITY) (STATE) (ZIP)

ROGER HEEEHFISCHLERE“E;EE[;HFH 340 2nd AVE. OTTAWA ONTARIO CAN.

21a. NAME OF CEMETERY OR CREMATORY 210.LOCATION (City, Town, State and Couniry) [21: [DATE OF BURIAL OR CREMATION

CEDAR PARK CEMETERY EMERSON TOWNSHIF, NJ | D7 =42 =05

. 5
ZhlfuoN&%E FEMCEE & Sons Ezbfﬁ? Jerome Ave, ,Bronx, N.Y.l1l0452

misie4  VITAL RECORDS DEPARTMENT OF HEALTH THE CITY OF NEW YORK

D i e T e o e e T s

This is to certify that the foregoing is a true copy of a recprd on file in the Department of Health. The
Department of. Health does not certify to the truth of the statements made thereon, as no inguiry as to the
facts has been provided by law.

DEATH TRANSCRIPT "*ﬁ*‘—‘*"‘-

* CITY REGISTRAR

Do Mot accept this transcripl unless it bears the ralsed seal of the Department of Health. The reproduction or alteration
of this transcript Is prohibited by Section 3.21 of the New York City Health Code

VITAL RECORDS . DEPARTMENT OF HEALTH
DATE ISSUED

VR 140-500M 12784
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The University of the State of New York

THE STATE EDUCATION DEPARTMENT
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e it Knmnn that the person whose
name and address are entered herein, having met the requirements
ik your mome on AUl Inel prescribed in Section 168 of the Election Law, and rules and regu-
lations of the Regents of the State of New York, and having made
//(z the signature appearing herein in the presence of the examiner, is

herewith gr.‘mh.;{tl_ a CERTIFICATE OF LITERACY,

N?

APPLICANT

ifhiu'n'rr "'.:rm.'.p and \'r“1|

-'Ill L M ijf/ j [Place of Examination: "p'-'llh'lrl”- [Borough) [Date]
|tm-:' A T [Zonel iy O A ks '-.3 S

L
[Examuner's Sighalure] < [File No.]

W Clanandn, O Naliea
Su tendent of Schools

Commissioner of Education

TO BE EKEPT BY

NOTICE TO ELECTION INSPECTORS. This Duplicate Certificate of Literacy is not valid for registration.
It is to be kept by the applicant as evidence of having fulfilled the literacy requirement for new voters.
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<
O
-
o
)
(&




ORIGINAL
TO BE GIVEN TO
THE PERSON NATURALIZED

Hobethery Mo 620896
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UNITED STATES OF AMERICA | e,
SOUTHERN DISTRICT OF NEW YORK |
< Do dd Kntowen Mid ad a0 berme o o-District- ""“""""!’:/wfﬂ?’”
ﬁ;«ﬁ?}r}ﬂgﬁfﬂﬂ/&r eratt———rmmree—— Now York City —————————
on_June 15th, 1953 e Ciorert foervwrg forered oeed
' Fritz Furcht .
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Documents relating directly to Fritz Furcht.

Frankfurt.

Geburtsurkunde (officiall’: July 4, 1911 1in
Reisepass (original): issued January 20, 1939 with stamps
indicating that Fritz Furcht left Germany for Shanghai on
January 24, 19359,

Heiratsurkunde (official): the marriage with my aunt Selma
Holl ander took place on September 9, 1955 in New York City.
Todesurkunde (copy certified by Frau Mittner): June 30,

1995.
Dacuments relating to the family of Fritz Furcht

Meldekart for Hermann Furcht, father of Fritz Furcht, from
the Frankfurt archives.

Geburtsurkunde (original) for Hermann Furcht, father of
Fritz Furcht.

Sterbeurkunde (original) for Hermann Furcht, father of Fritz
Furcht.

Todesbescheinigung for Mathilde Furcht, mother of Fritz
Furcht.

Todeserklirung for Karl Furcht, brother of Fritz Furcht as
well as a copy of a notarized document by Fritz Furcht,
dated April 19, 1958, in which Fritz Furcht declared that he
had not heard from Karl Furcht since 193Z.

Family tree established by Roger Herz—-Fischler and submitted
to the probate court in New York.

E. Miscellaneous documents and information.

Letter of acknowledgement from the Frankfurt city archives.
At the time of his death Fritz Furcht was receiving mongy
from the Rentenrechnungstelle, reference number 7415150 770
anv. They have been notified of the decease of Fritz Furcht.
I believe that Fritz Furcht received a compensation from the
German government, probably in the 1950s, but I do not have
any documents relating to this.

Co VI
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STATE OF NEW YORK
DEPARTMENT OF HEALTH

Corning Tower The Governor Nelson A. Rockefeller Empire State Plaza  Albany, New York 12237

Barbara A. DeBuocno, M.D.,, M.PH Karen Schimke .
Commissioner Executive Depuly Commissioner

May 14, 1996

Mezan, Stolzberg & Schwartzman Re: Death Record
460 Park Ave Requested Name: Selma Furcht
New York, NY 10022
Relationship: -other-
Reason: Other
Type: FullCopy Public w/o COD Cert

Dear Mezan, Stolzberg & Schwartzman

Your vital records copy request was processed. |f copies for more than one person
or several types of records (i.e., birth, marriage, death) were requested, and those
copies are not enclosed, they will be sent separately. If you need to contact us about
this request, please be certain to include the transaction number appearing at the
bottom right of this page.

Thank you,

NYS Department of Health
Vital Records Section
Certification Unit

Empire State Plaza
Albany, NY 12237-0023

DOCUMENTATION: (049003-82 )
N/A

kwk01 C960956714-1 (00340)

CERT40 (8/95)




Chis @ertifirate Witnenaeth,

that on the__ Iﬁ_('_ _day of the week, the. 17 M_ day

of the month____ _ At _ in the year 57 /6~ A M.,

corresponding to the._ of __ el il 1990 the

2 A

holy Covenant of Marriage was entered into at 238 favep'le gipve VYL

between the Bridegroom “ 5&1 (T e, )

and his Bride_ L R & Lo GLEA

The said Bridegroom made the following declaration to his Bride:

“Be thou my wife according to the law of Moses and of Israel. [ faithfully
promise that I will be a true husband unto thee. 1 will honor and cherish thee;
I will work for thee; | will protect and support thee, and will provide all that
is necessary for thy due sustenance, even as it beseemeth a Jewish husband

to do. [ also take upon myself all such further obligations for thy maintenance,

as are prescribed by our religious statute.”

And the said Bride has plighted her troth unto him, in affection and -in
sincerity, and has thus taken upon herself the fulfillment of all the duties incumbent

upon a Jewish wile.

This Covenant of Marriage was duly executed and witnessed this day, according

to the usage of Isra{d_)
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GEBURTSURKUNDE

(Standesamt F'ilchenb:

i 3 T
erungen des Geburiseintrags: Ke

B-E tell-Mr. AM 51, Auch rum Durchschraiben mit A 51, AM 1 bis &
g:::-rr-plv:rr -StAmi Mappe | Tasche 7).
ehurfaurkunde.

Verlog 1or Stondesomisgesen Fronkiur/M. (Bayer. Geschaitistello MOndhes) H 657 - 43
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/ STATE OF GE CF YORK .

Afﬁdaﬂt for Licease to Marry

Date of Marriage

i ! :.1
. 1 w STATE.OFNEW YORK

! Church
County of New York, City of New York i
i
Borough of Manhattan o =
: = ?ﬂ_ :\' 1"3' Uil << G-Hmlll
1 it SERITE e FURHT
i GROOM (Print First Name) (Middle Tnitial) (Print Las Name)
wnd o EL VA e _HOUBMIER
| R - BR;D‘E (Print First Name) {Middie Tnitial) {;-.:;11“ Last Name)
E tl:lml:::;“::t n:.: ::'l:ch:: tiﬂlll-r:;;r:;lf:& E;HIEE;T:T:E; sworn, depose and say, to the best of their ]-muwle:dge and belief the
x FROM THE G DL}M FROM THE BRIDE
i —r
' Full name /'/?j ]B ? Full name JSf'é-"‘/(Q J W /I;{,?MJI ):l/_-).')
Color .. f'{:/éj ............................ Color _(’_f

Place Gf rﬂid!ﬂt: dﬁ! ’Yr‘..?f Xff‘ﬁ EV( Place :.'r.;-rcsldt:ncc ‘;;jsj .f"?f f’f’j/{ .(.':.2 K.f

{Street Address) (Strect Address)
Ao '?2; __:l:;: of EZM e ’/ \‘4; a j éf l:[murf B?r:’;?? u/u;:{f?g

Place of birth. _..Er
Full name of father.. ,/.Htf

' Oeccupation 7?5?1":}: ( /Q/"/;é Qecupation /yﬁf:lf
[ ; /}( / 7 ZZod mm' of birth. mf / jﬂ/’ﬁ GRpy22a27 ¥
! Full name of father o .? 17 __ -

5 {3/6 7. telda

Country of birth of Il'lher_é_cf’ Country of birth of father... \ -?f}ﬂ 7

Full maiden name of molhﬂ Z&A’ﬁ’ Full maiden name of mulher N ﬁ_ﬁﬂﬂ)ﬂiﬂﬁ

Country of birth of mother C}’gﬂf}}ﬂ}?f-’ Country of birth of mother_. ..é.ﬂ’f{?fd)j i

How many times have you been married.. ”.&’7} ’! How many times have you been married.... _,f?_ﬂl_f_.

Full names of wives during 1 O TR Full names of husbands dur- | PR a
former marriages. 2 ing former marriages, 2.....u...._

Are they living or dead._.. A Are they living or dead

Are you a divorced person.________. __ Are you a divorced person.........

‘When and where and against whom was divorce or annulment or When and where and against whom was divoree or annulment or
dissolution granted T dissolution granted ...

| . 1. ' - L. T

e e P T T T b Ty R T o | LT G e e

Where did you Im! !alt with each. wife.. e ——ate W Where did you live last with each husband... .

Grounds of the divorces or annulment.... ... Grounds of the divorces or annulment

Where was defendant served with summons._—____________ o Where was defendant served with summons....______ i

Did defendant appear in person in Court X Did defendant appear in person in Court...

Or by attorney..
or file waiver...

miisirieiens OF SEIVE ANSWET oo Or by attorney. oo . OF SErVe ANSWer

or file waiver

I declare lh:t no Ieg:l |mpnd|me xists as t 4 I
o my right to declare that no legal impediment exists as to my right to
enter l"l € marriage s!a‘f‘JH . enter into the marriage state, Y

m....f??? j dia%?f/ﬁ%‘ - Ak Holl gl

IGNATURE OF GROOM / BIGNATURE OF uii'iﬁt-

Subm:ribed and sworn to before me.this APR 6 1971

1153

'_'l_;r;ruuv:m J;n' Y u-ru-tr-u (11 ,
:;.GHHAH GOODMAN, counTy CLERE AMD CLERK OF THE SUPRTME Ofat HLE YORK C3UTTT

DO HERCHY CERTIFY THAT j! M,-r EOMFANES THED COFT WITH Tl DOMY THEN LOF MLED M WY
ormicE ON '3:)*»:- YHAT TME AAME | A CORMICT TRANSCHEFT OF SAR D O

L ¥ ]
COPY AND OF Trd WHOLL THLRLDS g gl &
N WITHESE WHEREDF, ) wave WrarinTo ST WY AMD AFFEICD WY n
o

COUNTY CLERN AND CLERM OF THE SUMREME W yOR COUNTY

APR =6 1971l
fac s0d couwTriaw, J

FALEMLE L] h".rrl uruﬂ FURSUANT

e i—

1l | | UL LR L ' 1|1




son of Mr. and Mrs.

IARRY ROSE

of Larchmont, M. Y.

f Mr. and Mrs. il
q.uI'L ML”"JD FISCHLER

innounce the marriage
of their sister

SELMA HOLLANDER
5]
FRED FURCHT

September 4, 1958 |
i1y (fly
Hilchenbach) Frankfuri/M.)
&01 West 174 5t., Aptl. -G

New York 3 N. Y. i'-

Wir haben geheiratet!

WALTER KAHN

(fr. Sllkenhofen, Hessen)

ELAINE KAHN
gebh. Kahn

{fr, Luxemburg, Brasilien)
1. September 1955

Mr.

and Mra. Simon Stern
née Bloch
650 West 177th Street
New York 33, M. Y.
(f'ly Bruchsal, Baden)
are happy to annaunce the
marriage of their son

WERNER
to
JEAN ADLER

Sepl. 13, 1953 at 7:30 p. m
at the Ilnju'rl:.'ll Garden
1209 Colgate Ave.
Bronx, N. ¥.

Enjoy the pleasure
of giving.
For this reason give to
the Blue Card.

Moke the "Blue Card” .
your favorite charity!

B¢y W. 180th Street, N. ¥. C




Biography of Fritz (Freddy) Furcht
July 4, 1911. Fritz Furcht was born in Frankfurt Germany.

father: Hermann Furcht, born March 20, 1876 in
Wassertrudingen, Germany; died c. 1937.

mother: Mathilde Mannheimer, born on March 24, 1873 in
Frankfurt. Perished in the Nazi concentration camp of
Theresienstadt on October 7, 1942.

brother: Karl Furcht January 7, 1909 in Frankfurt,
Germany. Karl Furcht left Germany for the United States in
1926 or 1927. Fritz Furcht lost contact with Karl Furcht
after 1932. (Another brother Emil Moritz was born May 4,
1905 in Frankfurt, Germany and died on July 15, 1908.)

19?7 The parents of Fritz Furcht had a feather store in
Frankfurt.

19382 - 1946. At some point the Nazis had placed Fritz Furcht in
a concentration camp. His mother had been able to get him out
of the camp. He left Germany on Jan. 24, 1939 (perhaps Jan.
25) and went, wvia Genoa by boat (apparently left Genoa Jan.
26) to Shanghai, China and spent the period of the war there.

19487 Immigrated to the United States from Shanghai.
June 15,1953. Fritz Furcht became an American citizen.

1953 -1955. He worked in at least one hotel and then for the East
Coast Bolt and Nut Company as shipping foreman.

September 4, 1955. Fritz Furcht married Selma Hollander (born

Hilchenbach, Germany). They lived in Washington Heights in
Manhattan, New York City.

1955 - ? Worked East Coast Bolt and Nut Company as shipping
foreman.

July 4, 1982. Death of Selma Hollander

January 1991. Moved to Kittay House, a seniors apartment building
in The Bronx, New York.

Died Jone 30 (248
/




